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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২১৬৪

১৩/ যাকাত (كتاب الزكاة)
পিরেদঃ ২. যাকাত অনাদায়কারীর অপরাধ

باب اثْم مانع الزكاة ‏‏

আরবী

نب ،ليهدَّثَنَا سخْتَارِ، حالْم نزِيزِ بدُ الْعبدَّثَنَا عح ،وِيمكِ الالدِ الْمبع ندُ بمحم دَّثَنحو

نا مه عليه وسلم ‏"‏ مال صل هال ولسر قَال ةَ، قَالريره ِبا نع ،بِيها نع حالص ِبا

صاحبِ كنْزٍ لا يودِي زَكاتَه الا احم علَيه ف نَارِ جهنَّم فَيجعل صفَائح فَيوى بِها

جنْباه وجبِينُه حتَّ يحم اله بين عبادِه ف يوم كانَ مقْدَاره خَمسين الْف سنَة ثُم يرى

سبِيلَه اما الَ الْجنَّة واما الَ النَّارِ وما من صاحبِ ابِل لا يودِي زَكاتَها الا بطح لَها

َّتا حهولاا هلَيع تدا راهخْرا هلَيع ضا ملَّمك هلَيع تَنتَس انَتا كفَرِ مواقَرٍ كقَر بِقَاع

َلا اما بِيلَهى سري ثُم نَةس لْفا ينسخَم هقْدَارانَ مك موي ف ادِهبع نيب هال محي

الْجنَّة واما الَ النَّارِ وما من صاحبِ غَنَم لا يودِي زَكاتَها الا بطح لَها بِقَاع قَرقَرٍ كاوفَرِ

ضا ملَّمك اءلْحج لاو اءقْصا عيهف سا لَيهونبِقُر هحتَنْطا وهفظْلابِا هفَتَطَو انَتا كم

ينسخَم هقْدَارانَ مك موي ف ادِهبع نيب هال محي َّتا حهولاا هلَيع تدا راهخْرا هلَيع

فَلا ليهس النَّارِ ‏"‏ ‏.‏ قَال َلا اماو نَّةالْج َلا اما بِيلَهى سري دُّونَ ثُما تَعمم نَةس لْفا

قَال وا ‐ ايهاصنَو ف ل‏"‏ الْخَي قَال هال ولسا ري ل‏.‏ قَالُوا فَالْخَي لا ما قَرالْب رذَكرِي ادا

لالْخَي ةاميالْق موي َلا رشُكُّ ‐ الْخَينَا اا ليهس ا ‐ قَاليهاصنَو ف قُودعم لالْخَي ‐

ا فذُهتَّخي لجفَالر رجا لَه ه ا الَّتمفَا وِزْر لجرلو تْرس لجرلو رجا لجرل ثَةٌ فَهثَلا

ا فاهعر لَوا ورجا لَه هال تَبك لاا اهطُونب ا فىشَي ِبتُغَي فَلا ا لَهدُّهعيو هال بِيلس

ةقَطْر لِب انَ لَهرٍ كنَه نا مقَاهس لَوا ورجا ابِه لَه هال تَبك لاا ءَش نم لَتكا ام جرم

وفًا اشَر تَنَّتلَوِ اسا ‐ وهاثوراا وهالوبا ف رجالا رذَك َّتح ‐ رجا اهطُونب ا فهِبتُغَي

شَرفَين كتب لَه بِل خَطْوة تَخْطُوها اجر واما الَّذِي ه لَه ستْر فَالرجل يتَّخذُها تَرما
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وتَجملا ولا ينْس حق ظُهورِها وبطُونها ف عسرِها ويسرِها واما الَّذِي علَيه وِزْر فَالَّذِي

يتَّخذُها اشَرا وبطَرا وبذَخًا ورِياء النَّاسِ فَذَاكَ الَّذِي ه علَيه وِزْر ‏"‏ ‏.‏ قَالُوا فَالْحمر يا

لمعي نةَ الْفَاذَّةَ ‏(‏ فَمعامةَ الْجالآي ذِهه لاا اىا شَييهف َلع هال لنْزا ا‏"‏ م قَال هال ولسر

مثْقَال ذَرة خَيرا يره * ومن يعمل مثْقَال ذَرة شَرا يره‏)‏ ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

২১৬৪। মুহাাদ ইবনু আবদুল মািলক উমাবী (রহঃ) ... আবূ রায়রা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, রাসুলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন, সানা-পা সয়কারী বাি যিদ এর যাকাত আদায় না কের তেব

জাহাােমর আেন তা উ করা হেব। অতঃপর এেলােক পােতর নায় বািনেয় এর ারা তার পা এবং

ললােট দাগ দয়া হেব। আাহ তাঁর বাােদর মেধ ফয়সালা করা পয, এমন িদেন য িদেনর পিরমাণ হেব

পাশ হাজার বছেরর সমান। এরপর দখােনা হেব তােক তার পথ জাােতর িদেক অথবা জাহাােমর িদেক।

কান উেটর মািলক যিদ এর যাকাত আদায় না কের তেব তােক এক শ সমতল াের অেধামুখী কের

শািয়ত করা হেব। এরপর স উট পূেবর চাইেতও অিধক মাটাতাজা অবায় মািলেকর িনকট উপিত হেব এবং

তােক পদদিলত করেত থাকেব। এেদর শষিট চেল গেল আবার থমিট িফের আসেব। আাহ তা’আলা তাঁর

বাােদর মেধ ফয়সালা করা পয এমন এক িদেন, য িদেনর পিরমাণ হেব পাশ হাজার বছর। এরপর

দখান হেব তােক তার পথ জাােতর িদেক অথবা জাহাােমর িদেক।

বকরীর কান মািলক যিদ এর যাকাত আদায় না কের তেব তােক শ সমতল াের শািয়ত করা হেব।

এরপর স বকরী পূেবর চেয়ও অিধক মাটাতাজা অবায় মািলেকর িনকট উপিত হেব এবং ীয় খুর ারা

তােক দিলত ও িশং ারা আঘাত করেত থাকেব। এেদর মেধ সিদন কানটাই িশংিবহীন এবং উেা িশং িবিশ

থাকেব না। যখন এেদর শষিট চেল যােব তখন আবার থমিট িফের আসেব। এরপর আাহ তাআলা তাঁর

বাােদর মেধ ফয়সালা করা পয এমন িদেন, য িদেনর পিরমাণ হেব তামােদর িহসাব অনুসাের পাশ

হাজার বছর। এরপর তােক দখান হেব তার রাা জাােতর িদেক অথবা জাহাােমর িদেক।

রাবী সুহায়ল (রাঃ) বেলন, িতিন গর কথা উেখ করেছন িক না, আিম জািন না। এরপর সাহাবাগণ বলেলন,

ইয়া রাসুলাাহ! ঘাড়ার কুম িক? িতিন বলেলন, ঘাড়ার কপােল আেছ কলাণ অথবা বলেলন ঘাড়া তার

কপােলর সােথ আব করা হেয়েছ িকয়ামত পয। [বণনাকারী সুহায়ল (রাঃ) বেলন, এ সেহ আমার]

অতঃপর রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, ঘাড়া িতন কার। এক বির জন তা পুণ, এক

বির জন আবরন প এক বাির জন হেব বাঝা প। য ঘাড়া তার মািলেকর জন পূণ প হেব,

তা স বাি, য তার ঘাড়ােক আাহর রাায় িনেয়ািজত রােখ এবং সদা তরী রােখ তােক তাঁরই জন। এ

ঘাড়া যা িকছু গলধ করণ কের এর িতিটর িবিনমেয় তােক দওয়া হেব পুণ। যিদ স তােক কান সবুজ চারণ
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ভুিমেত চরায় তেব তার যা িকছু আহার কের তার িতিট তৃেণর িবিনমেয় আাহ তার জন সওয়াব িলখেবন।।

যিদ স ঘাড়ােক কান নদী হেত পািন পান করায়, তেব যতটা পান করল তার িতিট ফাটার িবিনমেয় স

সাওয়াব পােব। এমনিক অবেশেষ রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম (সাওয়ােবর উেখ করেলন এর

পশাব এবং গাবেরর বাপাের)। যিদ তা এক বা দুিট িটলা অিতম কের, তেব এর িতিট কদেমর িবিনমেয়

রেয়েছ মািলেকর জন পূণ।

য ঘাড়া তার মািলেকর জন আবরণ প তা সই বাি, য তার ঘাড়ােক আদর-য সহকাের সুরভােব

িতপালন কের ’এবং তার ভাল অবায় ও ম অবায় তার পট ও িপেঠর হেকর কথা কখেনা ভুেলনা।

আর ঘাড়া বাঝা প স বাির জন, য ঘাড়া িতপালন কের মানুেষর সােথ অহংকার ও গিরমা কাশ

এবং লাক দখােনার জন, এ ঘাড়াই তার উপর বাঝা প হেব।

তারা বলেলন, ইয়া রাসুলাাহ! গাধা সেক কুম িক? িতিন বলেলন, আা তা’আলার বাপক অথেবাধক

আয়াতিট বতীত এ সেক আমার িত িকছু নািযল কেরনিনঃ لمعي نمو * هرا يرخَي ةذَر ثْقَالم لمعي نفَم
هرا يشَر ةذَر ثْقَالم "কউ অণু পিরমাণ সৎকম করেল তা দখেব এবং কউ অণু পিরমাণ অসৎকম করেল তাও

দখেব" (সূরা িযলযালঃ ৭-৮)

English

Abu Huraira reported Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) as saying:
No owner of the treasure who does not pay Zakat (would be spared) but (his
hoards) would be heated in the Fire of Hell and these would be made into
plates and with these his sides, his forehead would be cauterised till Allah
would pronounce judgment among His servants during a day, the extent of
which would be fifty thousand years. He would then see his path, leading
either to Paradise or to Hell. And no owner of the camels who does not pay
Zakat (would be spared) but a soft sandy plain would be set for him and they
(the camels) would be made to pass over him till the last of them would be
made to return till Allah would pronounce judgment among His servants
during a day the extent of which would be fifty thousand years. He would
then see his path leading him to Paradise or leading him to Hell. And no
owner of the (cattle and) goats who does not pay Zakat (would be spared)
but a soft sandy plain would be set for him, he would find none of them
missing, with twisted horns, without horns, or with broken horns, and they
will gore him with their horns and trample him with their hoofs and they
would be made to pass over him till the last of them would be made to
return till Allah would pronounce judgment among His servants, during a day
the extent of which would be fifty thousand years, and he would see the
paths leading to Paradise or to Hell. Suhail said: I do not know whether he
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made mention of the cows. They said: Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم), what about
the horses? He said: The horses have goodness in their foreheads (or he
said) or goodness is ingrained in the foreheads of the horses (Suhail said: I
am in doubt as to what was actually said) up till the Day of judgement. The
horses are of three kinds. They are a source of reward to a person, they are
a covering to a person, and they are a burden to a person. As for those
which bring reward is that a person would get reward who rears them for the
sake of Allah and trains them for Him, and nothing disappears in their
stomachs but Allah would record for him a good deed. And if they were to
graze in the meadow, they would eat nothing but Allah would record for him
a reward. And if they were to drink water from the canal, with every drop
that, would disappear in their stomachs there would be reward (for the
owner). He went on describing till a reward was mentioned for their urine
and dung. And if they pranced a course or two, there would be recorded a
reward for every pace that they covered. As for one for whom they are a
covering, he is the man who rears them for honour and dignity but does not
forget the right of their backs and their stomachs, in plenty and adversity, As
regards one for whom they are a burden, he is that who rears them for
vainglory and showing off to the people; for him they are, the burden. They
said: Messenger of Allah, what about asses? He said: Allah has not revealed
to me anything in regards to it except this one comprehensive verse:" He
who does an atom's weight of good will see it, and he who does an atom's
weight of evil will see it" (xcix. 7).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=11529
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